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На Ваш запит повщомляемо, що Офюом Генерального прокурора (до 2019 
року - Генеральною прокуратурою Украши) укладено таю меморандуми з 
компетентними органами Сполученого Корол1вства ВеликоТ Британп та 
ГПвшчноТ 1рландп:

- Меморандум про сшвроб1тництво та взаемод1ю в розслщуванш военних 
злочишв М1Ж Генеральною прокуратурою Украши 1 Державною службою 
прокуратури Англ и та Уельсу В1д 15.11.1996;

- Меморандум про взаеморозумшня м1ж Мшютерством внутр1шшх справ, 
Генеральною прокуратурою, Службою безпеки, Державною митною службою, 
Державною податковою адмшютращею УкраТни та Асощащею начальниюв 
полщп, Корол1вською службою прокуратури Англп та Уельсу, Митницею та 
Акцизом И Величност!, Нащональною службою кримшально'Т розвщки щодо 
сшвробгтництва у боротьб1 з тяжкими злочинами, оргашзованою злочиншстю, 
нелегальною торпвлею наркотиками та шших питаниях, що становлять спшьний 
штерес в1д 16.01.1998;

- Меморандум про сшвроб1тництво м1ж Офюом Генерального прокурора 
(УкраТна) та Офюом Генерального Аторнея Сполученого Корол1вства ВеликоТ 
Британп та ГПвшчно! 1рландп щодо найбшьш серйозних злочишв, яю 
викликають стурбовашсть всього м1жнародного сшвтовариства в1д 10.03.2022 
(додаються).

Принапдно шформуемо, що зпдно з вимогами ст. 17 Закону УкраТни «Про 
м1жнародн1 договори Украши» загальний нагляд за виконанням м1жнародних 
договор1в УкраТни, в тому числ1 й 1ншими Тх сторонами, здшснюе Мшютерство 
закордонних справ УкраТни.

Додаток: на 15 арк.

Н а ч а л ьн и к  вщ дш у розгляду запит1в

/̂ гТфГс Генерального прокурора 
18.09.2023 №27/3-181ЗВИХ-23



МЕМОРАНДУМ

про сшвробггпицтво та взаемодйо 
в розслщуванш военних злочишв  

М1Ж Генеральною прокуратурою УкраТни 
1 Державною службою прокуратур» А н гл п  та У ельсу

Генеральна прокуратура УкраТни 1 Державна Служба Прокуратури 
Англп та Уельсу, яю надал! 1менуються Сторони, в дус1 сшвробггництва 1 
додержання обошльних щ тереав та для сприяння провадженню 
розслщування 1 порушення кримшальних справ проти ос1б, яю ниш е 
громадянами або ж мешкають на територп Англ 11 та Уельсу 1 
шдозрюються в скоенш военних злочишв в перюд з 1 вересня 1939 року по 
5 червня 1945 року, домовилися про таке:

КУкраУнська Сторона надае сприяння Британсьюй Сторож в межах 
своеУ компетенцп та законодавства, чинного в цих краУнах, у розслщуванш 
та иорушенш кримшальних справ проти ос1б, як1 пщозрюються у скоенш 
ВОеННИХ ЗЛОЧИН1В.

Полщейсыа оф1цери МуьпципальноУ пол1Ц11 Лондону проводять 
розсл1дування вщ 1мен1 БританськоУ Сторони.

2. Для досягненш ц1еУ мети УкраУнська Сторона погоджуеться:

2.1. надавати сприяння у В1дшуканн1 арх1вних документ1в, 
налагоджувати конгакти з р1зними арх1вними установами УкраУни та 
сирияти в отриманш доступу до документов, що мають в1дношення до 
справи, з метою Ух вивчення та копповання, а також у посв1Дченн1 Ух 
дшснос'п у такий спос1б, щоб вони в1дпов1дали вимогам суд1в Англп та 
Уельсу.

2.2. надавати в розпорядження вщдшення Военних злочин1в 
БританськоУ Сторони пипу шформацпо стосовно шдозрюваних, якщо вона 
е, а саме: зразку почерку, фотоматер1али, акти громадського стану, 
дактилоскогпч1-п карти та гюд1бш матер1али.

2.3. виявляти СВ1ДК1В, яю мають даьй щодо скоених злочин1в та 
причетност1 до них пщозрюваних осчб; дозволяти оф1церам Мун1ципальноУ 
полщп допитувати встаиовлених СВ1ДК1В про В1ДОМ1 Ум факти злочинноУ 
д1яльност! шдозрюваних вщповщно до вимог до св1доцьких показань в 
Англ 11 та Уельс1, якщо це не суперечить законодавству УкраУни.

2.4. сприяти проведению допипв св1дк1в 1, якщо це е необхщним,



надавати сприяння для пере'Гзду свщюв та спещал1ст1в з УкраТни до АнглГГ 
та Уельсу та з Англп та Уельсу в Укра'Гну.

3. Сторони домовились, що зв'язок та обмш шформащею .М1Ж ними 
здшсшоеться на конфщенцшшй основу за умови юридичного обов'язку 
прокурора надавати шформацпо гндсудному та суду. Британська Сторона в 
межах сво'Тх ш тереав може дшитися шформащею з в1дпов1дними 
судовими або слщчими органами шших краТн, повщомивши про це 
УкраТнську Сторону 1 не одержавши В1Д неТ застережень або заборони 
протягом 30 дшв з моменту повщомлення.

4. Сторони домовляються про шдтримання прийнятноТ процедури 
в1дправлення запипв 1 вщповщей на них, проведения консультаций з 
метою сприяння виконанню цього Меморандуму, включаючи оргашзацпо 
зустр1чей м1ж 1ншими компетентними установами УкраТни 1 Об'еднаного 
Корол1вства Велико'Г Британй' та ГПвшчноТ 1рланд11, якщо в процес1 
провадження розсл1дування виникне така необх1дн1сть.

5. Британська Сторона сплачуе вс1 витрати в розумних межах на 
проживания та проТ'зд, як1 будуть нести свщки при по'Тздц1 з УкраТни в 
Англ1ю та Уельс для дач '1 показань. Сплачуваьп витрати включають 
в1дпов1дн1 медичн! витрати та, якщо необх1дно, витрати на супроводження 
свщка 1Ншою особою.

6. УкраТнська Сторона на прохання Британсько'Т Сторони надаватиме 
Тй сприяння в отриманпя для Суду орипнал1в арх1вних документ1в у 
представник1в в1дпов1дних арх1в1в за умови Тх повернення в якнайскор1ший 
строк.

7. На прохання Британсько'Т Сторони та в присутност1 ТТ 
представника УкраТнська Сторона надаватиме адвокатам Захисту Т1 ж 
умови для збору доказ1в, що надавалися представникам Обвинувачення.

8. У випадку розслщування военних злочин1в УкраТнською 
Стороною на територн Англ1Т та Уельсу Британська Сторона надае Тй 
сприяння, передбачене ним Меморандумом.

9. Сторони будуть консультуватися щодо тлумачення, застосування 
та виконання цього Меморандуму, а також щодо справ, що знаходяться у 
провадженш, в погоджен1 строки.

10. Письмов1 застереження можуть вноситися в ней Меморандум при 
обоП1ЛЬН1Й ЗГОД1 Сторш.

11. Цей Меморандум набирае чинност! з дня його шдписання обома



Сторонами. Кожна 13 Сторш мае право роз1рвати цей Меморандум шляхом 
пред'явлення письмового пов1домлення про свш нам1р шшш Сторош за 6 
М1СЯЦ1В до передбаченоТ дати роз1рвання.

Здшснено в Лондош 15 листопада 1996 року у двох прим1рниках, 
кожен украТнською та англшською мовами, при цьому обидва текста е 
однаково чинними.

За Генеральну прокуратуру За Державну С л у ж б у  Прокуратур»  

УкраУни Англ п та Уельсу

( ШДПИС)

Г.ВОРС1НОВ
(гпдпис)

Б.М1ЛЛЗ


